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1 – Informations pratiques 1 - Praktische info 

Compétition : Championnats d’Europe GAF 
Date : Du 13/08/2026 au 16/08/2026 
Lieu : Zagreb (CRO) 
 
Matériel : Spieth 
 
Format de compétition : 

- Règlement technique voir EG 
tech.2026/27 reg p.15 

- Équipe = 3 - 5 gymnastes  
- Format = 5/4/3 

 
Programme : 
Vendredi 14/08 - 10:00 - 20:00 
Qualification Juniores incluant podium Team et all-
around 
Dimanche 16/08 – 10:00 – 13:20 
Finales par agrès juniores 

Wedstrijd: Europese kampioenschappen TTm 
Datum: Van 13/08/2026 tot 16/08/2026 
Locatie: Zagreb (CRO) 
 
Materiaal: Spieth 
 
Wedstrijdformaat: 

- Technisch reglement zie EG tech.2026/27 
reg p.15 

- Team = 3 - 5 gymnasten  
- Format = 5/4/3  

 
Programma:  
Vrijdag 14/08 - 10:00 - 20:00  
Kwalificatie juniores inclusief podium Team en all-
around 
Zondag 16/08 - 10:00 – 13:20 
Toestelfinales juniores 
 

Catégories d’âge :  

- °2012 et °2011  

 

Leeftijdscategorieën:    

- °2012 en °2011  

 Nombre de gymnastes :   
- CE : 5 gymnastes 

Aantal gymnasten:   

- EK: 5 gymnasten 

Date de voyage : 8 et 9/08/2026 (dépendant de la 
fonction dans la délégation)  

Reisdata: 8 en 9/08/2026 (afhankelijk van functie 
in de delegatie) 

Dates importantes :  
- Inscription définitive : 7/05/2026 
- Inscription nominative juges : 7/05/2026  
- Inscription nominative : 14/07/2026  
- Tirage au sort : 17/07/2026 
 

Belangrijke data:  
- Definitieve inschrijving: 7/05/2026  
- Nominatieve inschrijving jury: 7/05/2026 
- Nominatieve inschrijving: 14/07/2026  
- Lottrekking: 17/07/2026 

2 - Objectif 2 - Doel 

- Top 8 équipe  
- Au moins 1 finaliste AA 
- Au moins 1 top 8 sur les finales par agrès 

- Team  Top 8  
- Minstens 1 AA-finalist 
- Minstens 1 Top 8 in de toestelfinales 

3 – Procédure de sélection 3 - Selectieprocedure 

3.1 Conditions d’admission 3.1 Toelatingsvoorwaarden 

- La gymnaste est affiliée à la Gymfed ou à la FfG 
et est membre compétitif Div.1/A niveau 

- La gymnaste possède la nationalité belge 
- La gymnaste a l’âge requis pour concourir dans 

la catégorie concernée lors de la compétition 
en question 

- De gymnast is lid van Gymfed of FfG en is 
competitief lid in Div.1/A niveau 

- De gymnast heeft de Belgische nationaliteit 
- De gymnast heeft de correcte leeftijd om 

aan te treden in de desbetreffende 
categorie op de betrokken wedstrijd 
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- La gymnaste dispose d’une licence FIG valide ou 
en a introduit la demande. 

- La gymnaste dispose d’un certificat d’aptitude 
médicale valable pour la saison sportive en 
cours. 

- La gymnaste(e) participe au tournoi en tant que 
membre de la délégation pendant toute la 
durée du déplacement. Le départ anticipé du 
tournoi n’est autorisé qu’avec l’accord de 
l’entraîneur et le chef de délégation. 

- La gymnaste et l’entraîneur respectent le code 
de conduite et le code d’éthique de leur 
fédération respective. 

- Le programme de préparation complet doit être 
suivi : Une gymnaste qui refuse une invitation à 
un entraînement KBT, un stage, un 
entraînement test ou une sélection pour une 
compétition internationale sans certificat 
médical délivré par le staff médical de sa 
fédération peut être exclu de toute participation 
ultérieure à la procédure de sélection. 

- De gymnast beschikt over een geldige FIG-
licentie of diende hiervoor een aanvraag in. 

- De gymnast beschikt over een medisch 
geschiktheidsattest voor het lopende 
wedstrijdseizoen. 

- Gymnast neemt deel aan het tornooi als 
deel van de delegatie gedurende de 
volledige trip. Enkel na toestemming van 
coach en delegatiehoofd kan het tornooi 
vroeger verlaten worden.  

- De gymnast en coach houden zich aan de 
gedrags- en ethische code van hun 
respectievelijke federatie. 

- Het volledige voorbereidingsprogramma 
volgen: Een gymnast die zonder medisch 
attest, afgeleverd door de medische staf 
van zijn federatie, een uitnodiging voor een 
KBT-training, stage, testtraining of selectie 
voor een internationale wedstrijd weigert, 
kan van verdere deelname aan de selectie 
worden uitgesloten. 

3.2 Gymnastes externes  3.2 Externe gymnasten 

Afin de permettre une bonne coopération et 
préparation, les gymnastes externes inclus dans la 
procédure doivent fournir les éléments suivants 
dans les 15 jours qui suivent la publication de la 
procédure, soit le au plus tard le 03/06/2026 : 
 
- Coordonnées du personnel d’entraîneurs : 

formateurs, médecin, …   
- Planification : planification mensuelle, 

hebdomadaire et quotidienne incl. 
Stages, compétition, … en dehors du calendrier 
établi par les entraîneurs fédéraux (le 
calendrier est mutuellement convenu, 
coordonné et approuvé)   

- Images vidéo des éléments / exercice en 
condition standard.   

 
- Ces informations doivent être envoyées à 

l’adresse suivante :   
- Membre Gymfed : 

jovanhoecke@gymfed.be ;  
- Membre FfG :  cyril.zamora@FfGym.be   

 

Om een goede samenwerking en voorbereiding 
mogelijk te maken dienen externe gymnasten 
opgenomen in de procedure, verplicht 
volgende zaken te bezorgen binnen de 15 
dagen na de bekendmaking van de procedure, 
zijnde uiterlijk op 03/06/2026: 
- Contactgegevens omkadering: trainers, 

arts…   
- Planning: maand-, week- en dagplanning 

incl. stages, wedstrijden, … buiten de 
kalender die door de headcoaches werd 
opgesteld (de kalender wordt onderling 
overlegd, afgestemd en goedgekeurd)  

- Videobeelden van de elementen/oefening 
op regelmatige basis  

 
 
- Deze informatie moet naar het volgende 

adres worden gestuurd:  
- Lid van Gymfed :  

jovanhoecke@gymfed.be ;  
- Lid van FfG :  cyril.zamora@FfGym.be 
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3.3 Conditions tests 3.3 Voorwaarden test 

Saut : FIG + tapis 10 cm (dès score D 4.2) 
Barres : FIG + tapis 10 cm pour des éléments de vol 
Poutre : FIG 
Sol : FIG + tapis 5 cm pour des éléments D-acro 

Sprong: FIG + matje 10 cm (vanaf D-score 4.2) 
Barres : FIG + matje 10 cm voor vluchtelementen 
Poutre : FIG 
Vloer : FIG + matje 5 cm voor acro D-elementen 

3.4 Trajet de sélection 3.4 Selectietraject 

Phase 1 : Sélection  
- Podium training Test 1 le 6/07/2026 - 

Mons 
- Test sélection 1 le 7/07/2026 – Mons 
- Podium training Test 2 le 9/07/2026 – 

Gand 
- Test sélection 2 le 10/07/2026 – Gand 

 
Commission de sélection (si proposition 
unanime) : 13/07/2026 
Commission de sélection (en cas de discussion 
sur la proposition) : 16/07/2026 
 
Phase 2 : Préparation de l’équipe 

- 23/07/2026 – test de préparation - lieu à 
déterminer 

Fase 1 : Selectie  
- Podium training Test 1 - 6/07/2026 - 

Mons 
- Selectietest 1 - 7/07/2026 – Mons 
- Podium training Test 2 - 9/07/2026 – 

Gent 
- Selectietest 2 le 10/07/2026 – Gent 

 
Selectiecommissie (bij een unaniem voorstel): 
13/07/2026 
Selectiecommissie (in geval van discussie over 
het voorstel): 16/07/2026 
 
Fase 2 : Voorbereiding team 

- 23/07/2026 – Voorbereidingstest – 
plaats nader te bepalen 

 

3.5 Configuration team 3.5 Team configuratie 

La priorité de sélection est basée sur la constitution 
de la meilleure équipe. 
 
La sélection se fera sur base des résultats et du 
classement obtenus sur les tests de la phase 1.  
 
Gymnaste 1 = Meilleure gymnaste du 
classement AA (avoir toutes les exigences à 
chaque agrès : VT min. 3.6 pts / UB-BB-FX : 4 
exigences) 
 
Gymnaste 2 = deuxième gymnaste du 
classement AA (avoir toutes les exigences à 
chaque agrès : VT min. 3.6 pts / UB-BB-FX : 4 
exigences) 
 
Gymnastes 3, 4, 5 = Les gymnastes avec qui la 
meilleure performance de l’équipe est atteinte 
selon le principe de calcul du point 3.6 et qui 
remplissent les conditions suivantes : 
 

De selectieprioriteit is gebaseerd op de 
samenstelling van het beste team. 
 
De selectie gebeurt op basis van de resultaten en 
de ranking van de testen uit fase 1. 
 
Gymnast 1 = De best geklasseerde gymnast in het 
AA-klassement (zij moet aan alle eisen voldoen op 
elk toestel: VT min. 3.6 ptn / UB-BB-FX: 4 
vereisten) 
 
Gymnast 2 = De tweede gymnast uit het AA-
klassement (zij moet aan alle eisen voldoen op elk 
toestel: VT min. 3.6 ptn / UB-BB-FX: 4 vereisten) 
 
 
Gymnasten 3, 4, 5 = De gymnasten waarmee de 
beste teamprestatie wordt behaald volgens het 
berekeningsprincipe in punt 3.6, en die voldoen 
aan de volgende voorwaarden: 
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o Gymnaste 3 : avoir toutes les exigences à 
chaque agrès : VT min. 3.6 pts / UB-BB-
FX : 4 exigences 

o Gymnaste 4 : avoir les exigences aux 
agrès où elle complète l’équipe 

o Gymnaste 5 : Gymnaste spécialiste sur 
un agrès dans la mesure où elle remplit 
les critères (note D et note Finale lors de 
la même compétition) et qu’elle peut 
rentrer son score au minimum à un autre 

agrès.  S’il n’y a pas de spécialiste, la 
5ème gymnaste est choisie selon les 
mêmes critères que la gymnaste 4. 
 

Gymnastes « Réserves » = 3 gymnastes 
Sélection en fonction des besoins pour la 
meilleure performance de l’équipe.  

o Gymnast 3: moet aan alle eisen voldoen 
op elk toestel: VT min. 3.6 ptn / UB-BB-FX: 
4 vereisten 

o Gymnast 4: moet aan de eisen voldoen op 
de toestellen waarop zij het team aanvult. 

o Gymnast 5: Een toestelspecialist, op 
voorwaarde dat zij voldoet aan de criteria 
(D-score en eindscore tijdens dezelfde 
wedstrijd) en dat zij haar score op 
minimaal één ander toestel kan laten 
meetellen. Indien er geen specialist is, 
wordt de 5de gymnast gekozen volgens 
dezelfde criteria als gymnast 4. 

 
Reservegymnasten = 3 gymnasten. De selectie 
gebeurt in functie van de noden om tot de beste 
teamprestatie te komen. 

3.6 Criteria gymnast 5 3.6 Criteria gymnast 5 

 

 Score D (SD) Score Final (SF) 

Saut/Sprong 
3,9 

(moyenne) (gemiddeld) 
13,0 

(moyenne) (gemiddeld) 

Barres/ Brug 4,3 12,45 

Poutre/ Balk 4,7 12,55 

Sol/Grond 4,5 12,65 

 
La gymnaste 5 est considérée comme « gymnaste spécialiste sur un agrès » dans la mesure où elle 
remplit les critères (note D et note Finale lors de la même compétition) et qu’elle peut rentrer son 
score au minimum à un autre agrès. 
 
Gymnaste 5 wordt beschouwd als een “specialiste op een toestel”, voor zover zij voldoet aan de 
criteria (D-score en eindscore tijdens dezelfde wedstrijd) en zij haar score minimaal op één ander 
toestel kan indienen. 
 

3.7 Calcul team 3.7 Berekening team 

Principe de calcul pour la gymnaste 1 et 2* 
QA = score AA test 1 
QB = Score AA test 2 
Q1 = Score AA le plus élevé de QA et QB (scores 
obtenus dans la même compétition) 
 
Formule de calcul  : (QA + QB)/2 + Q1 / 2 
 
Principe de calcul gymnastes 3, 4, 5 
 
Pour sélectionner les autres gymnastes le principe 
de calcul est le suivant et s’applique à chaque 
agrès : 

Berekeningsprincipe voor gymnast 1 en 2* 
QA = AA-score test 1 
QB = AA-score test 2 
Q1 = De hoogste AA-score van QA en QB (scores 
geturnd in dezelfde competitie) 
 
Berekeningsformule: (QA + QB)/2 + Q1/2 
 
Berekeningsprincipe voor gymnast 3, 4, 5 
 
Om de overige gymnasten te selecteren, wordt 
voor elk toestel het volgende berekeningsprincipe 
gehanteerd: 
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QA = score Agrès test 1 
QB = Score Agrès test 2 
Q1 = Score agrès le plus élevé de QA et QB 
 
Formule de calcul  : (((QA + QB )/2)+ Q1)/ 2 
 
Le format de calcul de la meilleure équipe sera 
basé sur le 5/4/3* 
 
*Edwin Zegers et Laurent Tricoire auront en 
charge l’imputation des scores dans les tableurs 
de calcul Excel. 

 
QA = toestelscore test 1 
QB = toestelscore test 2 
Q1 = hoogste toestelscore van QA en QB 
 
Berekeningsformule: (((QA + QB)/2 )+ Q1)/2 
 
Het berekeningsformaat voor het beste team is 
gebaseerd op 5/4/3*. 
 
*Edwin Zegers en Laurent Tricoire zijn 
verantwoordelijk voor het invoeren van de scores 
in de Excel-berekeningsspreadsheets. 

3.8 – Cas particuliers 3.8 – Speciale gevallen 

Départage des Ex-aequo 
- La note D en référence (objectif d’avoir 

des contenus compétitif) 
- La référence au comportement lors des 

regroupements ou des compétitions et 
au respect du programme sportif 

déterminé par les responsables seniors   
- Le test de préparation servira à évaluer 

les performances et pourra être utilisé 
pour la prise de décision 

 
 
 
 

Critère de départage des gymnastes Ex-aequo : 
La gymnaste prioritaire est celle ayant la somme 
des notes de départ la plus élevé à l'addition des 
deux tests. 

Beslissingscriterium bij gelijkstand 
- Het cijfer D wordt als referentie 

gebruikt (gericht op competitieve 
inhoud). 

- Er wordt gekeken naar het gedrag 
tijdens trainingen en wedstrijden, en 
naar de naleving van het 
sportprogramma dat is opgesteld door 
de hoofdcoaches. 

- De voorbereidingstest wordt gebruikt 
om de prestaties te evalueren en kan 
worden meegenomen in de 
besluitvorming. 

 
Beslissingscriterium bij gelijkstand: 
De gymnast met de hoogste gecombineerde D-
scores van beide tests krijgt voorrang. 

4 – Composition de la délégation 4 – Samenstelling van de delegatie 

 

Functie/fonction # 

Gymnasten 5 

Head of delegation 1 (= seniores) 

Team manager 1 

Coach Max. 3 (2 + 1 extra) 

Kiné 1 

Judge 1 
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5 – Détermination de la sélection – responsabilités 
et pouvoir de décision 

5- Selectiebepaling – verantwoordelijkheden 
en beslissingsbevoegdheid 

Entraîneurs responsables : 
Edwin Zegers 
Josie Surmont 
Julie Guitton 
Thomas Reix 
 
Commission de sélection : 
- Jo Van Hoecke – Manager du sport de haut 

niveau Gymfed 
- Cyril Zamora – Directeur technique FfG 
- Lynn Van Den Berghe – Membre du CA Gymfed  
- Sylvie Ronsse – Membre du CA FfG 

Verantwoordelijke trainers: 
Edwin Zegers 
Josie Surmont 
Julie Guitton 
Thomas Reix 
 
Selectiecommissie: 
- Jo Van Hoecke – Topsportmanager Gymfed 
- Cyril Zamora – Technisch Directeur FfG 
- Lynn Van Den Berghe - Lid BO Gymfed  
- Sylvie Ronsse – Lid BO FfG 
 

6 – Procédure d’appel 6 - Beroepsprocedure 

Un recours contre la sélection peut être introduit 
dans un délai de deux jours ouvrables après 
l’annonce de celle-ci. Le recours doit être introduit 
par l’envoi d’une réclamation écrite et motivée à 
l’adresse de jovanhoecke@gymfed.be et 
cyril.zamora@ffgym.be. 
 
La commission de recours est composée de : 
• Président Gymfed 
• Président FfG 
 
La commission de recours rend sa décision dans un 
délai de deux jours ouvrables après réception du 
recours. 

Een beroep tegen de selectie kan worden 
ingediend binnen twee werkdagen na de 
bekendmaking van de selectie. Dit gebeurt door 
een schriftelijk en gemotiveerd bezwaar te sturen 
naar jovanhoecke@gymfed.be en 
cyril.zamora@ffgym.be. 
 
De beroepscommissie bestaat uit: 
• Voorzitter Gymfed 
• Voorzitter FfG 
 
De beroepscommissie formuleert haar uitspraak 
binnen twee werkdagen na ontvangst van het 
beroep. 

7 - Communication 7 - Communicatie 

Publication des actes pour les gymnastes et les 
clubs 

- www.frbg-kbt.be  
- www.gymfed.be  
- www.FfGym.be  

Publicatie van de procedure voor gymnasten 
en clubs 

- www.frbg-kbt.be  
- www.gymfed.be  
- www.FfGym.be 

La langue de référence est celle utilisée dans la 
colonne de gauche. 

De referentietaal is de taal die in de linker 
kolom wordt gebruikt. 

La Fédération francophone de Gymnastique et de 
Fitness (FfG) et la Gymnastiekfederatie Vlaanderen 
(Gymfed) sont habilitées à agir au nom de la 
Fédération Royale Belge de Gymnastique (FRBG), en 
fonction de la provenance des gymnastes 
sélectionnés. 

De Fédération francophone de Gymnastique et de 
Fitness (FfG) en de Gymnastiekfederatie 
Vlaanderen (Gymfed) zijn bevoegd om op te 
treden in naam van de Koninklijke Belgische 
Turnbond (KBT), afhankelijk van de afkomst van de 
geselecteerde gymnasten. 

 
DATUM: 12/05/2026 
GOEDGEKEURD DOOR KBT: 18/05/2026 

http://www.frbg-kbt.be/
http://www.gymfed.be/
http://www.ffgym.be/
http://www.frbg-kbt.be/
http://www.gymfed.be/
http://www.ffgym.be/

